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1.	EHDOTUKSEN TAUSTA
•	Ehdotuksen perustelut ja tavoitteet
Ehdotuksen tavoitteena on tarkistaa merentakaisten maiden ja alueiden (MMA:t) assosiaatiosta Euroopan unioniin annetun neuvoston päätöksen 2013/755/EU[footnoteRef:1] VI liitettä. Tarkistus on tarpeen, jotta voidaan soveltaa järjestelmää, jossa rekisteröidyt viejät vahvistavat tavaroiden alkuperän (REX-järjestelmä). [1: 	Neuvoston päätös 2013/755/EU, annettu 25 päivänä marraskuuta 2013, merentakaisten maiden ja alueiden assosiaatiosta Euroopan unioniin (MMA-assosiaatiopäätös) (EUVL L 344, 19.12.2013, s. 1).] 

Merentakaiset maat ja alueet (MMA:t) ovat olleet Euroopan unioniin (EU) assosioituja siitä asti, kun Rooman sopimus tuli voimaan. Kyseiset 25 saarta, jotka sijaitsevat Atlantilla, antarktisella ja arktisella alueella, Karibialla, Intian valtameressä ja Tyynellämerellä[footnoteRef:2], eivät ole suvereeneja valtioita vaan riippuvuussuhteessa neljään jäsenvaltioon: Tanskaan, Ranskaan, Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Alankomaihin.  [2: 	Ks. SEUT-sopimuksen liite II. ] 

Yleisesti ottaen MMA:illa on laaja itsehallinto, joka kattaa esimerkiksi talousasiat, työmarkkinat, kansanterveyden, sisäasiat ja tullin, kun taas puolustus- ja ulkoasiat kuuluvat pääasiassa jäsenvaltioiden toimivaltaan. MMA:t eivät ole osa unionin tullialuetta eivätkä sisämarkkinoita. Siksi niihin ei sovelleta unionin lainsäädäntöä. Koska MMA:iden asukkaat ovat niiden Euroopan unionin jäsenvaltioiden kansalaisia, joihin asianomaiset MMA:t ovat perustuslaillisesti sidoksissa, heillä on myös Euroopan unionin kansalaisuus.
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT-sopimus) 198 artiklan mukaan assosioinnin tavoitteena on edistää MMA:iden taloudellista ja sosiaalista kehitystä ja vahvistaa läheiset taloudelliset suhteet niiden ja koko unionin välille.
Marraskuun 25. päivänä 2013 annettu neuvoston päätös 2013/755/EU (MMA-assosiaatiopäätös), joka tuli voimaan 1. tammikuuta 2014, kattaa MMA:iden (mukaan lukien Grönlanti), niiden jäsenvaltioiden, joihin ne ovat sidoksissa, ja Euroopan unionin väliset suhteet. Siinä hahmotellaan erityissuhde, joka MMA:illa on unionin kanssa ja erityinen oikeudellinen kehys, jota sovelletaan niihin ja joka perustuu kolmeen keskeiseen pilariin eli politiikkaan, kauppaan ja yhteistyöhön. 
Tavaroiden kaupan osalta MMA:ista peräisin olevat tuotteet hyötyvät tullittomasta ja kiintiöttömästä pääsystä unioniin MMA-assosiaatiopäätöksen 43 ja 44 artiklan mukaisesti. 
MMA-assosiaatiopäätöksen liitteessä VI määritellään ’alkuperätuotteet’ sekä EU:n ja MMA:iden hallinnollisen yhteistyön menetelmät. Siihen sisältyy säännöksiä, joiden tavoitteena on panna täytäntöön alkuperän vahvistamista koskeva REX-järjestelmä 1. tammikuuta 2017 alkaen. 
[bookmark: _Toc319512655][bookmark: _Toc319512656][bookmark: _Toc319512657][bookmark: _Toc319512658][bookmark: _Toc319512659][bookmark: _Toc319512661][bookmark: _Toc319512662][bookmark: _Toc319512665][bookmark: _Toc319512666][bookmark: _Toc319512667][bookmark: _Toc319512668][bookmark: _Toc319512669][bookmark: _Toc319512671]Liitteessä VI olevassa 58 artiklassa säädetään rekisteröityjen viejien tietokannasta, jonka komissio perustaa. Se kuuluu seuraavasti: ”Komissio perustaa rekisteröityjä viejiä koskevan sähköisen tietokannan MMA:iden valtion viranomaisten ja jäsenvaltioiden tulliviranomaisten antamien tietojen perusteella.”
Liitteessä VI olevan 63 artiklan 1 kohdassa säädetään REX-järjestelmään sovellettavien säännösten täytäntöönpanoa koskevasta poikkeuksesta: ”Poiketen rekisteröidyn viejän järjestelmästä komissio voi antaa päätöksiä, joiden mukaan 21–35 artiklaa sekä 54, 55 ja 56 artiklaa voidaan soveltaa vientiin yhdestä tai useammasta MMA:sta 1 päivän tammikuuta 2017 jälkeen.”
MMA:t eivät olleet valmiita soveltamaan REX-järjestelmää 1. tammikuuta 2017 alkaen MMA-assosiaatiopäätöksen liitteen VI mukaisesti. Sen vuoksi kaikki MMA:t pyysivät päätöksen 2013/755/EU liitteessä VI olevan 63 artiklan 2 kohdan mukaisesti komissiolle osoitetuilla kirjeillä kolmen vuoden poikkeusta. Komissio hyväksyi 29. marraskuuta 2016 täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2016/2093[footnoteRef:3], jolla lykättiin 1. tammikuuta 2020 asti päivämäärää, jona MMA:iden on otettava käyttöön REX-järjestelmä.  [3: 	Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/2093, annettu 29 päivänä marraskuuta 2016, rekisteröidyn viejän järjestelmän merentakaisten maiden ja alueiden viejiin soveltamisen alkamispäivää koskevasta poikkeuksesta, C/2016/7606, EUVL L 324, 30.11.2016, s. 18.] 

Tämä merkitsee sitä, että MMA:iden on sovellettava REX-järjestelmää 1. tammikuuta 2020 alkaen voimassa olevan MMA-assosiaatiopäätöksen mukaisesti. 
Komissio muutti 10. maaliskuuta 2015 täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2015/428[footnoteRef:4] asetuksella (ETY) N:o 2454/93 perustetun yleisen tullietuusjärjestelmän (GSP-järjestelmä) alkuperäsääntöjä, jotka koskivat REX-järjestelmää. [4: 	Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/428, annettu 10 päivänä maaliskuuta 2015, asetuksen (ETY) N:o 2454/93 ja asetuksen (EU) N:o 1063/2010 muuttamisesta yleisen tullietuusjärjestelmän alkuperäsääntöjen ja tiettyjä maita ja alueita koskevien tullietuuksien osalta (EUVL L 70, 14.3.2015, s. 12).] 

Komissio hyväksyi 24. marraskuuta 2015 täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/2447[footnoteRef:5], jossa kaikki unionin tullikoodeksin soveltamista koskevat yleiset säännöt, muun muassa GSP-järjestelmän REX-järjestelmää koskevat säännökset, on siirretty. [5: 	Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/2447, annettu 24 päivänä marraskuuta 2015, unionin tullikoodeksista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 952/2013 tiettyjen säännösten täytäntöönpanoa koskevista yksityiskohtaisista säännöistä (EUVL L 343, 29.12.2015, s. 558).] 

Tästä johtuen MMA-assosiaatiopäätöksen liitteen VI säännökset ”rekisteröidyn viejän järjestelmää koskevasta menettelystä” poikkeavat GSP-alkuperäsääntöjä koskevista säännöksistä. 
Näin ollen MMA-assosiaatiopäätöksen liitteen VI säännöksiä olisi muutettava, jotta voidaan varmistaa niiden vastaavuus asetuksella (EU) 2015/2447 vahvistettujen REX-järjestelmää koskevien säännösten kanssa.
Seuraavaa monivuotista rahoituskehystä koskevien neuvottelujen yhteydessä komissio esitti 14. kesäkuuta 2018 ehdotuksen merentakaisten alueiden assosiaatiota koskevasta uudesta päätöksestä (uusi MMA-assosiaatiopäätös). Ehdotukseen sisältyy REX-järjestelmää koskevia ajantasaistettuja säännöksiä, jotka ovat uuden lainsäädännön mukaisia. Sen olisi kuitenkin tultava voimaan vasta tammikuussa 2021 erityisen lainsäätämisjärjestyksen loppuun saattamisen jälkeen SEUT-sopimuksen 203 artiklan mukaisesti. Sen vuoksi uudessa MMA-assosiaatiopäätöksessä puututaan kysymykseen yhteensopivuudesta REX-järjestelmän kanssa ainoastaan kyseisestä päivämäärästä alkaen.
•	Yhdenmukaisuus muiden alaa koskevien politiikkojen säännösten kanssa
EU–MMA-assosiaation nykyiset säännöt ja menettelyt on vahvistettu merentakaisten maiden ja alueiden assosiaatiosta Euroopan unioniin 25. marraskuuta 2013 annetussa päätöksessä 2013/755/EU[footnoteRef:6], joka kattaa myös Grönlannin. Suhteita Grönlantiin koskevat lisäsäännökset on vahvistettu 14. maaliskuuta 2014 annetussa neuvoston päätöksessä 2014/137/EU[footnoteRef:7] Euroopan unionin sekä Grönlannin ja Tanskan kuningaskunnan välisistä suhteista. [6: 	EUVL L 344, 19.12.2013, s. 1.]  [7: 	EUVL L 76, 15.3.2014, s. 1.] 

•	Yhdenmukaisuus unionin muiden politiikkojen kanssa
Tällä tarkistuksella muutetaan teknisiä säännöksiä, joilla otetaan huomioon tämän alan lainsäädännön kehitys.
2.	OIKEUSPERUSTA, TOISSIJAISUUSPERIAATE JA SUHTEELLISUUSPERIAATE
•	Oikeusperusta
MMA-assosiaatiopäätös perustuu SEUT-sopimuksen neljänteen osaan. Assosiaation yksityiskohtaiset säännöt ja menettelyt on vahvistettu SEUT-sopimuksen 203 artiklaan perustuvissa neuvoston päätöksissä. Kyseisen artiklan mukaan tällaiset säädökset annetaan erityistä lainsäätämisjärjestystä noudattaen.
Grönlantiin sovelletaan SEUT-sopimuksen 198–204 artiklaa, jollei SEUT-sopimukseen liitetyn, Grönlantia koskevista erityisjärjestelyistä tehdyn pöytäkirjan N:o 34 erityismääräyksistä muuta johdu.
Koska liitteet ovat erottamaton osa MMA-assosiaatiopäätöstä, liitteisiin tehtävillä muutoksilla on sama oikeusperusta ja niihin sovelletaan samaa menettelyä.

•	Toissijaisuusperiaate (jaetun toimivallan osalta) 
SEUT-sopimuksen neljännen osan määräyksiin sisältyvät yksityiskohtaiset järjestelyt on toteutettava unionin tasolla, koska assosiaation tarkoitusta – MMA:iden sosiaalista ja taloudellista kehitystä sekä läheisiä taloudellisia suhteita koko unionin kanssa – ei voida saavuttaa toteuttamalla toimia jäsenvaltioiden tasolla. 
Jäsenvaltiot eivät myöskään voi toteuttaa toimia MMA-kauppajärjestelmän osalta, sillä EU vastaa yksin yhteisestä kauppapolitiikasta (SEUT-sopimuksen viidennen osan II osasto). Tällä tarkistuksella varmistetaan REX-järjestelmän yhdenmukainen täytäntöönpano.

•	Suhteellisuusperiaate
Ehdotus rajoittuu ”alkuperätuotteiden” määrittelyyn tarvittavien ehtojen sekä MMA:iden ja unionin hallinnollisen yhteistyön menetelmien parantamiseen. Näin ollen ehdotuksessa säädetään REX-järjestelmää koskevien säännösten parantamisesta. 
Henkilötietojen käsittelyssä noudatetaan kaikilta osin unionin ja kansallisia tietosuojasääntöjä.
3.	JÄLKIARVIOINTIEN, SIDOSRYHMIEN KUULEMISTEN JA VAIKUTUSTENARVIOINTIEN TULOKSET
Ei sovelleta.
4.	TALOUSARVIOVAIKUTUKSET
Tällä ehdotuksella ei ole vaikutuksia talousarvioon. Se kytkeytyy tiiviisti hyväksyttyihin määrärahoihin, joilla pannaan täytäntöön voimassa oleva MMA-assosiaatiopäätös.
5.	LISÄTIEDOT
•	Toteuttamissuunnitelmat, seuranta, arviointi ja raportointijärjestelyt
Ei sovelleta.

•	Ehdotukseen sisältyvien säännösten yksityiskohtaiset selitykset
Tällä ehdotuksella sisällytetään MMA-assosiaatiopäätöksen liitteeseen VI säännökset, joilla pannaan täytäntöön asetuksella (EU) 2015/2447 perustettu REX-järjestelmä. Se korvaa liitteen VI kokonaisuudessaan.
Tärkeimmät muutokset ovat seuraavat:
1.	REX-järjestelmän määritelmä on lisätty 1 artiklaan uutena kohtana. Siinä viitataan unionin tullikoodeksin täytäntöönpanosäädöksen (UTK:n täytäntöönpanosäädös) 80 artiklan 1 kohtaan. Viittaukset UTK:n täytäntöönpanosäädökseen on sisällytetty asiaa koskevaan alaviitteeseen.
2.	Lisäyksen XIII tuotteiden sulkeminen soveltamisalan ulkopuolelle 8 artiklan 3 kohdassa samoin kuin koko lisäys XIII poistetaan, koska poissulkemisen soveltaminen lopetettiin 1. lokakuuta 2015. 
3.	Aikaisemmat viittaukset asetukseen (EY) N:o 732/2008 on korvattu 9 artiklassa viittauksilla asetukseen (EU) N:o 978/2012. Viittaukset unionin tullikoodeksia koskevaan delegoituun säädökseen esitetään 9 artiklan 3 kohdan alaviitteessä.
4.	Alkuperän tarkastamista koskevan 59 artiklan entinen kohta, johon sisältyy vaatimus hallinnollisesta yhteistyöstä kumulaation laajentamisen yhteydessä, on lisätty 10 artiklan 1 kohdan a alakohtaan. Tämän kohdan merkitys 59 artiklassa oli vain vähäinen.
5.	REX-järjestelmää edeltäneeseen tilanteeseen viittaavat IV osaston 2 jakso ja V osaston 2 jakso on poistettu ja molemmat ’3 jaksot’ on muutettu ’2 jaksoiksi’. 
6.	Aikaisempien 37 ja 38 artiklojen järjestystä on vaihdettu (niiden numerot ovat nyt 23 ja 22) ja aikaisempi rekisteröityjen viejien luetteloa koskeva 37 artikla on nimetty uudelleen ”rekisteröinniksi”.
7.	Rekisteröitävien tietojen luettelo 23 artiklan 2 kohdassa (uusi numerointi) on yhdenmukaistettu 40 artiklan ”pääsyä koskevien oikeuksien” luettelon kanssa, jota päivitettiin UTK:n täytäntöönpanosäädöksen 82 artiklaan hiljattain tehdyillä muutoksilla.
8.	”Hankkijan ilmoitusta” koskevaan uuteen 27 artiklaan viitataan 25 artiklan 3 kohdassa.
9.	Alkuperävakuutuksesta sekä entiseen 32 artiklaan sisällytetystä (täys)kumulaatiota koskevasta tiedotuksesta säädetään nyt 26 artiklassa.
10.	Uudessa 27 artiklassa otetaan huomioon entisen 32 artiklan mukaiseen hankkijan ilmoitukseen liittyvät säännökset, mutta se rajoittuu ei-alkuperätuotteita koskevaan hankkijan ilmoitukseen, jotta voidaan soveltaa 2 artiklan 2 kohdan, 7 artiklan 2 kohdan ja 8 artiklan 2 kohdan mukaista täyskumulaatiota. Hankkijan ilmoitusta alkuperätuotteista koskeva aikaisempi lisäys VII on poistettu.
11.	Mahdollisuus hankkijan pitkäaikaisilmoituksesta on lisätty 27 artiklan 2 kohtaan, ja viittaus ilmoitukseen voimassaoloajasta on sisällytetty lisäyksessä V olevaan alaviitteeseen 7.
12.	Julkaistavien tietojen luetteloa 40 artiklassa on päivitetty UTK:n täytäntöönpanosäädöksen 82 artiklaan hiljattain tehdyillä muutoksilla.
13.	Viittaukset direktiiviin 95/46/EY on korvattu viittauksilla uuteen asetukseen (EU) 2016/679 (yleinen tietosuoja-asetus) 41 artiklassa ja lisäystä VI koskevissa huomautuksissa.
14.	Uusi 44 artikla koskee hankkijan ilmoituksen tarkistamista, ja siihen on sisällytetty entisen 55 artiklan asiat.
15.	Viittaus UTK:n täytäntöönpanosäädöksen 68 artiklaan ja lomakkeeseen viejien rekisteröimiseksi unionissa on sisällytetty 45 artiklan 2 kohtaan ja lisäys XI A poistetaan.
16.	Lisäykset III–VII, XI A ja XIII on poistettu. Lisäykset VIII–XI ja XII on järjestetty uudelleen ja numeroitu uudelleen siinä järjestyksessä kuin ne esitetään tekstissä, ja niitä on yhdenmukaistettu tarpeen mukaan tekstiin tehtyjen muutosten mukaisesti.
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Ehdotus
NEUVOSTON PÄÄTÖS
merentakaisten maiden ja alueiden assosiaatiosta Euroopan unioniin 25 päivänä marraskuuta 2013 annetun neuvoston päätöksen 2013/755/EU (MMA-assosiaatiopäätös) muuttamisesta
EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka
ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 203 artiklan,
ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen,
sen jälkeen, kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu kansallisille parlamenteille, 
ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon,
noudattaa erityistä lainsäätämisjärjestystä,
sekä katsoo seuraavaa:
(1)	Neuvoston päätöksen 2013/755/EU[footnoteRef:8] (MMA-assosiaatiopäätös) liitteessä VI määritellään käsite ’alkuperätuotteet’ sekä unionin ja merentakaisten maiden ja alueiden (MMA:t) väliset hallinnollisen yhteistyön menetelmät. Siinä vahvistetaan rekisteröityjen viejien järjestelmän (REX-järjestelmä) käyttöönottoa MMA:issa koskevat säännökset alkuperän vahvistamista varten. [8: 	Neuvoston päätös 2013/755/EU, annettu 25 päivänä marraskuuta 2013, merentakaisten maiden ja alueiden assosiaatiosta Euroopan unioniin (EUVL L 344, 19.12.2013, s. 1).] 

(2)	Päätöksen 2013/755/EU liitteessä VI olevassa 58 artiklassa säädetään rekisteröityjen viejien tietokannan perustamisesta, ja kyseisen liitteen 63 artiklassa sallitaan poikkeaminen REX-järjestelmästä. 
(3)	Päätöksen 2013/755/EU liitteessä VI olevan 63 artiklan 2 kohdan mukaisesti kaikki MMA:t ovat hakeneet kolmen vuoden poikkeusta REX-järjestelmän soveltamisesta. Näin ollen komissio lykkäsi komission täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 2016/2093[footnoteRef:9] päivämäärää, jona MMA:iden on ryhdyttävä soveltamaan REX-järjestelmää, 1 päivään tammikuuta 2020 asti. [9: 	Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/2093, annettu 29 päivänä marraskuuta 2016, rekisteröidyn viejän järjestelmän merentakaisten maiden ja alueiden viejiin soveltamisen alkamispäivää koskevasta poikkeuksesta (EUVL L 324, 30.11.2016, s. 18).] 

(4)	Unionin tullikoodeksista annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 952/2013[footnoteRef:10] korvasi neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92[footnoteRef:11]. [10: 	Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 952/2013, annettu 9 päivänä lokakuuta 2013, unionin tullikoodeksista (EUVL L 269, 10.10.2013, s. 1).]  [11: 	Neuvoston asetus (ETY) N:o 2913/92, annettu 12 päivänä lokakuuta 1992, yhteisön tullikoodeksista (EYVL L 302, 19.10.1992, s. 1).] 

(5)	REX-järjestelmään liittyviä GSP-alkuperäsääntöjä koskevia säännöksiä, jotka vahvistettiin neuvoston päätöksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamissäännöksiä koskevalla asetuksella (ETY) N:o 2454/93[footnoteRef:12], muutettiin komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) N:o 2015/428[footnoteRef:13]. [12: 	Komission asetus (ETY) N:o 2454/93, annettu 2 päivänä heinäkuuta 1993, tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevista säännöksistä (EYVL L 253, 11.10.1993, s. 1).]  [13: 	Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/428, annettu 10 päivänä maaliskuuta 2015, asetuksen (ETY) N:o 2454/93 ja asetuksen (EU) N:o 1063/2010 muuttamisesta yleisen tullietuusjärjestelmän alkuperäsääntöjen ja tiettyjä maita ja alueita koskevien tullietuuksien osalta (EUVL L 70, 14.3.2015, s. 12).] 

(6)	Asetus (ETY) N:o 2454/93 kumottiin myöhemmin asetuksella (EU) 2016/481[footnoteRef:14].  [14: 	Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2016/481, annettu 1 päivänä huhtikuuta 2016, tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevista säännöksistä annetun komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 kumoamisesta (EUVL L 87, 2.4.2016, s. 24).] 

(7)	Näin ollen komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) N:o 2015/2447[footnoteRef:15], jossa vahvistetaan kaikki yleiset asetuksen (EU) N:o 952/2013 täytäntöönpanosäännöt, sisällytettiin asetuksella (EU) 2015/428 vahvistetut REX-järjestelmää koskevat tarkistetut säännökset yleiseen tullietuusjärjestelmään (GSP-järjestelmä). [15: 	Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/2447, annettu 24 päivänä marraskuuta 2015, unionin tullikoodeksista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 952/2013 tiettyjen säännösten täytäntöönpanoa koskevista yksityiskohtaisista säännöistä (EUVL L 343, 29.12.2015, s. 558).] 

(8)	Koska suurin osa unionin tullikoodeksin yleisistä täytäntöönpanosäännöistä koskee REX-järjestelmää, on tarpeen tehdä asianmukaiset muutokset päätöksen 2013/755/EU liitteeseen VI. Kyseistä liitettä olisi sen vuoksi muutettava, jotta sen REX-järjestelmää koskevat säännökset voitaisiin yhdenmukaistaa asetuksessa (EU) 2015/2447 vahvistettujen REX-järjestelmää koskevien säännösten kanssa, 
ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 
1 artikla
Päätöksen 2013/755/EU muuttaminen
Korvataan päätöksen 2013/755/EY liite VI tämän päätöksen liitteellä.
2 artikla
Voimaantulo
Tämä päätös tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.
Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2020.
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